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bers of the Assembly of States Parties. The 
Deputy Prosecutors shall be elected in the 
same way from a list of candidates provided 
by the Prosecutor. The Prosecutor shall 
nominate three candidates for each position 
of Deputy Prosecutor to be filled. Unless a 
shorter term is decided upon at the time of 
their election, the Prosecutor and the Deputy 
Prosecutors shall hold office for a term of 
nine years and shall not be eligible for re- 
election. 

5. Neither the Prosecutor nor a Deputy Prose- 
cutor shall engage in any activity which is 
likely to interfere with his or her prosecuto- 
rial functions or to affect confidence in his 
or her independence. They shall not engage 
in any other occupation of a professional na- 
ture. 

6. The Presidency may excuse the Prosecutor 
or a Deputy Prosecutor, at his or her request, 
from acting in a particular case. 

7. Neither the Prosecutor nor a Deputy Prose- 
cutor shall participate in any matter in which 
their impartiality might reasonably be 
doubted on any ground. They shall be dis- 
qualified from a case in accordance with this 
paragraph if, inter alia, they have previously 
been involved in any capacity in that case 
before the Court or in a related criminal case 
at the national level involving the person be- 
ing investigated or prosecuted. 

8. Any question as to the disqualification of the 
Prosecutor or a Deputy Prosecutor shall be 
decided by the Appeals Chamber. 
(a) The person being investigated or prose- 

cuted may at any time request the dis- 
qualification of the Prosecutor or a Dep- 
uty Prosecutor on the grounds set out in 
this article; 

(b) The Prosecutor or the Deputy Prosecu- 
tor, as appropriate, shall be entitled to 
present his or her comments on the mat- 
ter; 

9. The Prosecutor shall appoint advisers with 
legal expertise on specific issues, including, 
but not limited to, sexual and gender vio- 
lence and violence against children. 

af deltagerstater ved absolut flertal. Vicean- 
klagerne skal vælges på samme måde fra en 
liste over kandidater, der fremlægges af an- 
klageren. Anklageren skal indstille tre kan- 
didater til hver stilling som viceanklager til 
besættelse. Medmindre der træffes beslut- 
ning om en kortere embedsperiode på valg- 
tidspunktet, skal anklageren og viceankla- 
gerne beklæde deres embeder for en periode 
af 9 år og skal ikke kunne genvælges. 

5. . Hverken anklageren eller en viceanklager 
må deltage i nogen aktivitet, som må formo- 
des at kunne gribe ind i deres funktioner som 
anklager eller påvirke tilliden til deres uaf- 
hængighed. De må ikke udøve anden be- 
skæftigelse af professionel karakter. 

6. Efter anmodning fra anklageren eller en vi- 
ceanklager' kan præsidentskabet fritage den 
pågældende for tjeneste i en konkret sag. 

7. Hverken anklageren eller en viceanklager 
må deltage i nogen sag, såfremt der forelig- 
ger grundlag for med rimelighed at rejse 
tvivl om hans eller hendes upartiskhed. De 
skal vige deres sæde i en sag i henhold til 
denne bestemmelse, blandt andet såfremt de 
tidligere i nogen egenskab har været invol- 
veret i den pågældende sag ved domstolen 
eller i en dertil knyttet straffesag på nationalt 
niveau, der involverer den person, der er , 
genstand for efterforskning eller retsforfølg- 
ning. 

8. Ethvert spørgsmål om anklagerens eller en 
viceanklagers inhabilitet skal afgøres af ap- 
pelkammeret. 
(a) Den person, der er genstand for efter- 

forskning eller retsforfølgning, kan til 
enhver tid fremsætte anmodning om, at 
anklageren eller en viceanklager viger 
sit sæde af de i denne artikel nævnte 
grunde. 

(b) Anklageren eller viceanklageren, alt ef- 
ter omstændighederne, skal være beret- 
tiget til at fremkomme med bemærknin- 
ger til sagen. 

9. . ' , Anklageren skal udpege rådgivere med juri- 
disk ekspertise i særlige emner, herunder, 
men ikke begrænset til, seksuelle overgreb, 

홢 . kønsbestemt vold og vold mod børn. 


